
IV Πληροφορίες

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΘΕΣΜΙΚΑ ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ ΤΟΥΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ
ΕΝΩΣΗΣ

Επιτροπή

2007/C 63/01 Ισοτιμίες του ευρώ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1

V Γνωστοποιήσεις

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΚΟΙΝΗΣ ΕΜΠΟΡΙΚΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ

Επιτροπή

2007/C 63/02 Ανακοίνωση για την έναρξη μερικής ενδιάμεσης επανεξέτασης των μέτρων αντιντάμπινγκ που επιβάλλονται
στις εισαγωγές τρυγικού οξέος καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΥ

Επιτροπή

2007/C 63/03 Ανακοίνωση σχετικά με τα μέτρα αντιντάμπινγκ που ισχύουν όσον αφορά τις εισαγωγές στην Κοινότητα
ορισμένων πλαστικών σάκων και σακουλών καταγωγής, μεταξύ άλλων, Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας: αλλαγή
επωνυμίας εταιρείας η οποία υπόκειται στο μέσο δασμό αντιντάμπινγκ για συνεργασθείσες εταιρείες . . . . . . . . . . . . . 4

2007/C 63/04 Προηγούμενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης (Υπόθεση COMP/M.4562 — S&B/Halliburton/Cebo) (1) 5

2007/C 63/05 Προηγούμενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης (Υπόθεση COMP/M.4616 — Home Retail/Durinicum/Ogalas)
— Υπόθεση υποψήφια για απλοποιημένη διαδικασία (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

Επίσημη Εφημερίδα
της Ευρωπαϊκής Ένωσης

EL
(1) Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ (Συνέχεια στην επόμενη σελίδα)

Περιεχόμενα ΣελίδαΑνακοίνωση αριθ.

1

ISSN 1725-2415

Έκδοση
στην ελληνική γλώσσα

50ό έτος

C63

Ανακοινώσεις και Πληροφορίες 17 Μαρτίου 2007



Διορθωτικά

2007/C 63/06 Διορθωτικό στη δημοσίευση αίτησης σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 510/2006 του
Συμβουλίου για την προστασία των γεωγραφικών ενδείξεων και των ονομασιών προέλευσης των γεωργικών προϊόντων και
των τροφίμων (ΕΕ C 128 της 1.6.2006) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

Περιεχόμενα (συνέχεια) ΣελίδαΑνακοίνωση αριθ.

EL



IV

(Πληροφορίες)

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΘΕΣΜΙΚΑ
ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ ΤΟΥΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ

ΕΝΩΣΗΣ

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ισοτιμίες του ευρώ (1)

16 Μαρτίου 2007

(2007/C 63/01)

1 ευρώ =

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία

USD δολάριο ΗΠΑ 1,3325

JPY ιαπωνικό γιεν 155,62

DKK δανική κορόνα 7,4489

GBP λίρα στερλίνα 0,68420

SEK σουηδική κορόνα 9,2625

CHF ελβετικό φράγκο 1,6059

ISK ισλανδική κορόνα 89,65

NOK νορβηγική κορόνα 8,1395

BGN βουλγαρικό λεβ 1,9558

CYP κυπριακή λίρα 0,5798

CZK τσεχική κορόνα 27,868

EEK εσθονική κορόνα 15,6466

HUF ουγγρικό φιορίνι 249,10

LTL λιθουανικό λίτας 3,4528

LVL λεττονικό λατ 0,7098

MTL μαλτέζικη λίρα 0,4293

PLN πολωνικό ζλότι 3,8930

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία

RON ρουμανικό λέι 3,3644

SKK σλοβακική κορόνα 33,961

TRY τουρκική λίρα 1,8765

AUD αυστραλιανό δολάριο 1,6757

CAD καναδικό δολάριο 1,5637

HKD δολάριο Χονγκ Κονγκ 10,4082

NZD νεοζηλανδικό δολάριο 1,9088

SGD δολάριο Σιγκαπούρης 2,0342

KRW νοτιοκορεατικό γουόν 1 258,88

ZAR νοτιοαφρικανικό ραντ 9,9090

CNY κινεζικό γιουάν 10,3082

HRK κροατικό κούνα 7,3590

IDR ινδονησιακή ρουπία 12 294,31

MYR μαλαισιανό ρίγκιτ 4,6751

PHP πέσο Φιλιππινών 64,833

RUB ρωσικό ρούβλι 34,6800

THB ταϊλανδικό μπατ 43,850
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(1) Πηγή: Ισοτιμίες αναφοράς που δημοσιεύονται από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα.



V

(Γνωστοποιήσεις)

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΚΟΙΝΗΣ ΕΜΠΟΡΙΚΗΣ
ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ανακοίνωση για την έναρξη μερικής ενδιάμεσης επανεξέτασης των μέτρων αντιντάμπινγκ που επιβάλλο-
νται στις εισαγωγές τρυγικού οξέος καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας

(2007/C 63/02)

Η Επιτροπή έλαβε αίτηση για την έναρξη μερικής ενδιάμεσης επανε-
ξέτασης δυνάμει του άρθρου 11 παράγραφος 3 του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 384/96 του Συμβουλίου για την άμυνα κατά των
εισαγωγών που αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ εκ μέρους χωρών
μη μελών της Ευρωπαϊκής Κοινότητας (1) (εφεξής «ο βασικός κανο-
νισμός»).

1. Aίτηση επανεξέτασης

Η αίτηση υποβλήθηκε από την CU Chemie Uetikon GmbH («ο
αιτών»), εισαγωγέα από τη Γερμανία. Η επανεξέταση περιορίζεται
στην εξέταση του φάσματος προϊόντων όσον αφορά την εξαίρεση
του τρυγικού οξέος κατηγορίας «Δ».

2. Προϊόν

Το προϊόν που αποτελεί το αντικείμενο επανεξέτασης είναι το
τρυγικό οξύ καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας (εφεξής «το
υπό εξέταση προϊόν») και υπάγεται προς το παρόν στον κωδικό ΣΟ
2918 12 00. Αυτός ο κωδικός ΣΟ αναφέρεται για πληροφο-
ριακούς και μόνο λόγους.

3. Ισχύοντα μέτρα

Τα ισχύοντα επί του παρόντος μέτρα είναι οριστικός δασμός αντι-
ντάμπινγκ που επιβλήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ.
130/2006 (2) του Συμβουλίου στις εισαγωγές τρυγικού οξέος
καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας.

4. Λόγοι της επανεξέτασης

Ο αιτών υπέβαλε εκ πρώτης όψεως αποδεικτικά στοιχεία σύμφωνα
με τα οποία ορισμένοι τύποι τρυγικού οξέος δεν πρέπει να υπόκει-
νται στα προαναφερθέντα μέτρα. Πράγματι, φαίνεται ότι το επονο-
μαζόμενο κατηγορίας «Δ» αποτελεί διακριτό προϊόν από άλλους
τύπους τρυγικού οξέος, λόγω της ειδικής μοριακής δομής του, η
οποία με τη σειρά της καθορίζει τα ειδικά χημικά χαρακτηριστικά
τα οποία δεν είναι κοινά με άλλους τύπους του συγκεκριμένου
προϊόντος. Λόγω των χαρακτηριστικών αυτών οι χρήσεις του

τρυγικού οξέος κατηγορίας «Δ» είναι διαφορετικές και δεν υπάρχει
δυνατότητα εναλλαγής με άλλους τύπους τρυγικού οξέος.

Επομένως, είναι σκόπιμο να επανεξεταστεί εάν το τρυγικό οξύ κατη-
γορίας «Δ» πρέπει να εμπίπτει στα μέτρα που αφορούν το υπό
εξέταση προϊόν.

5. Διαδικασία

H Eυρωπαϊκή Επιτροπή, αφού ζήτησε τη γνώμη της συμβουλευτικής
επιτροπής, διαπίστωσε ότι υπάρχουν επαρκή αποδεικτικά στοιχεία
που δικαιολογούν την έναρξη μερικής ενδιάμεσης επαναξέτασης και,
συνεπώς, κινεί την επανεξέταση σύμφωνα με το άρθρο 11 παρά-
γραφος 3 του βασικού κανονισμού, περιορίζοντας το πεδίο εφαρ-
μογής της επανεξέτασης στον ορισμό του υπό εξέταση προϊόντος.

Κατά την έρευνα θα αξιολογηθεί η ανάγκη τροποποίησης του
πεδίου των υφιστάμενων μέτρων.

α) Συγκέντρωση πληροφοριών και ακροάσεις

Η Επιτροπή για να συγκεντρώσει πληροφορίες και αποδεικτικά
στοιχεία, τα οποία κρίνει απαραίτητα για την έρευνά της, θα
επικοινωνήσει με τον κοινοτικό κλάδο παραγωγής, τους
εισαγωγείς, τους χρήστες, άλλους γνωστούς παραγωγούς στην
Κοινότητα και παραγωγούς-εξαγωγείς στη Λαϊκή Δημοκρατία
της Κίνας.

Όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη καλούνται να γνωστοποιήσουν τις
απόψεις τους καθώς και να υποβάλουν πληροφορίες και αποδει-
κτικά στοιχεία. Οι εν λόγω πληροφορίες και αποδεικτικά στοιχεία
πρέπει να υποβληθούν στην Επιτροπή εντός της προθεσμίας που
ορίζεται στο σημείο 6 στοιχείο α).

Επιπλέον, η Επιτροπή θα δεχθεί σε ακρόαση τα ενδιαφερόμενα
μέρη, εφόσον το ζητήσουν και αποδείξουν ότι υπάρχουν ιδιαί-
τεροι λόγοι για τους οποίους επιβάλλεται να γίνουν δεκτά σε
ακρόαση. Η αίτηση αυτή πρέπει να υποβληθεί εντός της προθε-
σμίας που ορίζεται στο σημείο 6 στοιχείο β).
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(1) ΕΕ L 56 της 6.3.1996, σ. 1. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε τελευταία με
τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2117/2005 (ΕΕ L 340 της 23.12.2005, σ. 17).

(2) ΕΕ L 23 της 27.1.2006, σ. 1.



6. Πρoθεσμία

α) Για την αναγγελία των μερών και την υποβολή οποιασδήποτε
άλλης πληροφορίας

Για να μπορέσουν να ληφθούν υπόψη κατά την έρευνα οι παρα-
τηρήσεις τους, όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη οφείλουν να αναγ-
γελθούν, ερχόμενα σε επαφή με την Επιτροπή, να εκθέσουν τις
απόψεις τους και να υποβάλλουν πληροφορίες και αποδεικτικά
στοιχεία εντός 40 ημερών από την ημερομηνία δημοσίευσης της
παρούσας ανακοίνωσης στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρω-
παϊκής Ένωσης, εκτός εάν ορίζεται διαφορετικά. Εφιστάται η
προσοχή των μερών στο γεγονός ότι δύνανται να ασκήσουν τα
περισσότερα διαδικαστικά δικαιώματα που καθορίζονται στο
βασικό κανονισμό, μόνον εφόσον αναγγελθούν εντός της προα-
ναφερθείσας προθεσμίας.

β) Ακροάσεις

Όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη μπορούν επίσης να υποβάλουν
αίτηση για να γίνουν δεκτά σε ακρόαση από την Επιτροπή εντός
της ίδιας προθεσμίας των 40 ημερών.

7. Γραπτές παρατηρήσεις, απαντήσεις στα ερωτηματολόγια
και αλληλογραφία

Όλες οι παρατηρήσεις και οι αιτήσεις των ενδιαφερόμενων μερών
πρέπει να υποβληθούν γραπτώς (όχι σε ηλεκτρονική μορφή, εκτός
αν προβλέπεται διαφορετικά) και πρέπει να αναφέρουν την
επωνυμία, την ταχυδρομική διεύθυνση, τη διεύθυνση ηλεκτρονικού
ταχυδρομείου, καθώς και τους αριθμούς τηλεφώνου και φαξ του
ενδιαφερόμενου μέρους. Όλες οι γραπτές παρατηρήσεις, καθώς και
οι πληροφορίες που ζητούνται στην παρούσα ανακοίνωση και η
αλληλογραφία που διαβιβάζονται εμπιστευτικώς από τα ενδιαφερό-
μενα μέρη φέρουν την ένδειξη «Limited» (1) (περιορισμένης
διανομής) και, σύμφωνα με το άρθρο 19 παράγραφος 2 του
βασικού κανονισμού, συνοδεύονται από περίληψη μη εμπιστευτικού

χαρακτήρα, η οποία φέρει την ένδειξη «FOR INSPECTION BY
INTERESTED PARTIES» (ΠΡΟΣ ΕΛΕΓΧΟ ΑΠΟ ΤΑ ΕΝΔΙΑΦΕΡΟ-
ΜΕΝΑ ΜΕΡΗ).

Διεύθυνση της Επιτροπής για την αλληλογραφία:
European Commission
Directorate General for Trade
Directorate H
Office: J-79 5/16
B-1049 Brussels
Φαξ (32-2) 295 65 05

8. Άρνηση συνεργασίας

Όταν ένα ενδιαφερόμενο μέρος αρνείται την πρόσβαση στις απαραί-
τητες πληροφορίες ή δεν τις παρέχει εντός των προβλεπόμενων
προθεσμιών ή παρεμποδίζει την έρευνα σε σημαντικό βαθμό, επιτρέ-
πεται να συνάγονται συμπεράσματα, είτε καταφατικά είτε αποφα-
τικά, με βάση τα διαθέσιμα στοιχεία, όπως προβλέπεται στο άρθρο
18 του βασικού κανονισμού.

Όταν διαπιστώνεται ότι ένα ενδιαφερόμενο μέρος έχει προσκομίσει
ψευδή ή παραπλανητικά στοιχεία, τα εν λόγω στοιχεία δεν λαμβάνο-
νται υπόψη και είναι δυνατό να χρησιμοποιηθούν τα διαθέσιμα στοι-
χεία, σύμφωνα με το άρθρο 18 του βασικού κανονισμού. Αν ένα
ενδιαφερόμενο μέρος δεν συνεργαστεί ή συνεργαστεί εν μέρει μόνο
και χρησιμοποιηθούν τα διαθέσιμα πραγματικά στοιχεία, το αποτέ-
λεσμα ενδέχεται να είναι λιγότερο ευνοϊκό για το εν λόγω μέρος απ'
ό,τι θα ήταν εάν είχε συνεργασθεί.

9. Χρονοδιάγραμμα της έρευνας

Η έρευνα θα ολοκληρωθεί σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 5
του βασικού κανονισμού εντός 15 μηνών από την ημερομηνία
δημοσίευσης της παρούσας ανακοίνωσης στην Επίσημη Εφημερίδα
της Ευρωπαϊκής Ένωσης.
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(1) Η ένδειξη αυτή σημαίνει ότι το έγγραφο προορίζεται αποκλειστικά για
εσωτερική χρήση. Το έγγραφο αυτό προστατεύεται δυνάμει του άρθρου 4
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1049/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συμβουλίου για την πρόσβαση του κοινού στα έγγραφα του Ευρω-
παϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής (ΕΕ L 145 της
31.5.2001, σ. 43). Πρόκειται για έγγραφο εμπιστευτικού χαρακτήρα
δυνάμει του άρθρου 19 του βασικού κανονισμού και του άρθρου 6 της
συμφωνίας ΠΟΕ για την εφαρμογή του άρθρου VI της συμφωνίας GATT
του 1994 (συμφωνία αντιντάμπινγκ).



ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ
ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΥ

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ανακοίνωση σχετικά με τα μέτρα αντιντάμπινγκ που ισχύουν όσον αφορά τις εισαγωγές στην Κοινότητα
ορισμένων πλαστικών σάκων και σακουλών καταγωγής, μεταξύ άλλων, Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας:
αλλαγή επωνυμίας εταιρείας η οποία υπόκειται στο μέσο δασμό αντιντάμπινγκ για συνεργασθείσες

εταιρείες

(2007/C 63/03)

Οι εισαγωγές ορισμένων πλαστικών σάκων και σακουλών καταγωγής, μεταξύ άλλων, Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας
(ΛΔΚ) υπόκεινται σε οριστικό δασμό αντιντάμπινγκ, ο οποίος επιβλήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ.
1425/2006 (1) του Συμβουλίου της 25ης Σεπτεμβρίου 2006.

Η YANTAI LONGQUAN PACKAGING MATERIAL CO., LTD, μια εταιρεία εγκατεστημένη στη ΛΔΚ, της οποίας
οι εξαγωγές ορισμένων πλαστικών σάκων και σακουλών στην Κοινότητα υπόκεινται, βάσει του προαναφερθέντος
κανονισμού, στο μέσο δασμό αντιντάμπινγκ για συνεργασθείσες εταιρείες, ύψους 8,4 %, πληροφόρησε την
Επιτροπή ότι η εταιρεία μετονομάστηκε την 21η Ιουλίου 2004 σε YANTAI LONGQUAN PLASTIC AND
RUBBER PRODUCTS CO., LTD. Η αλλαγή της καταχώρισης της επιχείρησης στα σχετικά μητρώα εγκρίθηκε από
την «Υπηρεσία Βιομηχανίας και Εμπορίου του δήμου Yantai» την 21η Ιουλίου 2004.

Η εταιρεία αιτιολόγησε την αίτησή της για αλλαγή επωνυμίας στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1425/2006 του Συμβουλίου με το γεγονός ότι εκ παραδρομής χρησιμοποίησε την προηγούμενη επωνυμία της
στη διαδικασία αντιντάμπινγκ. Ως εκ τούτου, η εταιρεία ισχυρίστηκε ότι η αλλαγή της επωνυμίας δεν επηρεάζει το
δικαίωμα της εταιρείας να υπόκειται στο μέσο δασμό αντιντάμπινγκ για συνεργασθείσες εταιρείες ο οποίος εφαρμο-
ζόταν στην εταιρεία με την προηγούμενη επωνυμία YANTAI LONGQUAN PACKAGING MATERIAL CO., LTD.

Η Επιτροπή εξέτασε τις παρασχεθείσες πληροφορίες και κατέληξε στο συμπέρασμα ότι η αλλαγή επωνυμίας δεν
επηρεάζει κατ' ουδένα τρόπο τα συμπεράσματα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1425/2006 του Συμβουλίου. Συνεπώς,
η αναφορά στην YANTAI LONGQUAN PACKAGING MATERIAL CO., LTD στο παράρτημα I του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1425/2006 του Συμβουλίου πρέπει να γίνεται ως YANTAI LONGQUAN PLASTIC AND RUBBER
PRODUCTS CO., LTD.

Ο πρόσθετος κωδικός TARIC A766 που είχε δοθεί στην YANTAI LONGQUAN PACKAGING MATERIAL CO.,
LTD, ισχύει για την YANTAI LONGQUAN PLASTIC AND RUBBER PRODUCTS CO., LTD.
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Προηγούμενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση COMP/M.4562 — S&B/Halliburton/Cebo)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2007/C 63/04)

1. Στις 9 Μαρτίου 2007, η Επιτροπή έλαβε γνωστοποίηση μιας προτεινόμενης συγκέντρωσης σύμφωνα με το
άρθρο 4 του κανονισμού (EK) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1) με την οποία η επιχείρηση S&B Industrial
Minerals S.A. («S&B», Ελλάδα) αποκτά με την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού
του Συμβουλίου κοινό έλεγχο της επιχείρησης Cebo International B.V. («Cebo», Ολλανδία) με αγορά μετοχών.
Μετά την συναλλαγή η Cebo θα ελέγχεται από κοινού από τις επιχειρήσεις S&B και Halliburton Affiliates LLC
(«Halliburton», ΗΠΑ).

2. Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι:

— για την S&B: εξόρυξη ορυκτών (κυρίως βεντονίτη περλίτη και βωξίτη) και παροχή προσαρμοσμένων λύσεων σε
διάφορες βιομηχανικές εφαρμογές βασισμένες σε αυτά τα μεταλλεύματα,

— για την Cebo: παροχή υλικών και υπηρεσιών για τη διάτρηση πετρελαιοφόρων πεδίων και μεταλλευμάτων για
άλλες βιομηχανικές εφαρμογές,

— για την Halliburton: τεχνική υποστήριξη κοιτασμάτων, ρευστά διατρήσεων και υπηρεσίες ελαχιστοποίησης
αποβλήτων για την βιομηχανία εξερεύνησης και εξόρυξη πετρελαίου και αέριου.

3. Κατά την προκαταρκτική εξέταση, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η γνωστοποιηθείσα συναλλαγή θα μπορούσε
να εμπέσει στο πεδίο εφαρμογής του κανονισμού (EK) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου. Εντούτοις, επιφυλάσσεται
να λάβει τελική απόφαση επί του σημείου αυτού.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόμενους τρίτους να υποβάλουν οποιεσδήποτε παρατηρήσεις για την προτει-
νόμενη συγκέντρωση στην Επιτροπή.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να φθάσουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός δέκα ημερών από την ημερομηνία της
παρούσας δημοσίευσης, με την αναφορά COMP/M.4562 — S&B/Halliburton/Cebo. Οι παρατηρήσεις μπορούν
να σταλούν στην Eπιτροπή με φαξ [αριθμός (32-2) 296 43 01 ή 296 72 44] ή ταχυδρομικά στην ακόλουθη
διεύθυνση:

Ευρωπαϊκή Επιτροπή
ΓΔ Ανταγωνισμού
Μητρώο Συγχωνεύσεων
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel
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Προηγούμενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση COMP/M.4616 — Home Retail/Durinicum/Ogalas)

Υπόθεση υποψήφια για απλοποιημένη διαδικασία

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2007/C 63/05)

1. Στις 12 Μαρτίου 2007, η Επιτροπή έλαβε γνωστοποίηση μιας προτεινόμενης συγκέντρωσης σύμφωνα με το
άρθρο 4 του κανονισμού (EK) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1) με την οποία οι επιχειρήσεις Home Retail
Group plc («Home Retail», Ηνωμένο Βασίλειο) και Durinicum (Consultancy) Ltd («Durinicum», Ηνωμένο Βασί-
λειο) αποκτούν με την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού του Συμβουλίου κοινό
έλεγχο της επιχείρησης Ogalas Ltd («Ogalas», Ιρλανδία) με αγορά μετοχών.

2. Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι:

— για την Home Retail: λιανική πώληση πάσης φύσεως εμπορευμάτων, προϊόντων βελτίωσης της κατοικίας και
ειδών μαστορέματος στο Ηνωμένο Βασίλειο και στην Ιρλανδία (εμπορικά σήματα «Homebase» και «Argos»)

— για την Durinicum: κατασκευή, ανάπτυξη και ανανέωση

— για την Ogalas: λιανική πώληση οικιακών ειδών στην Ιρλανδία (εμπορικό σήμα «Home Store & More»)

3. Κατά την προκαταρκτική εξέταση, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η γνωστοποιηθείσα συναλλαγή θα μπορούσε
να εμπέσει στο πεδίο εφαρμογής του κανονισμού (EK) αριθ. 139/2004. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική
απόφαση επί του σημείου αυτού. Σύμφωνα με την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με μια απλοποιημένη διαδι-
κασία αντιμετώπισης ορισμένων συγκεντρώσεων βάσει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (2)
σημειώνεται ότι η παρούσα υπόθεση είναι υποψήφια για να αντιμετωπιστεί βάσει της διαδικασίας που προβλέπεται
στην ανακοίνωση.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόμενους τρίτους να υποβάλουν οποιεσδήποτε παρατηρήσεις για την προτει-
νόμενη συγκέντρωση στην Επιτροπή.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να φθάσουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός δέκα ημερών από την ημερομηνία της
παρούσας δημοσίευσης, με την αναφορά COMP/M.4616 — Home Retail/Durinicum/Ogalas. Οι παρατηρήσεις
μπορούν να σταλούν στην Eπιτροπή με φαξ [αριθμός (32-2) 296 43 01 ή 296 72 44] ή ταχυδρομικά στην
ακόλουθη διεύθυνση:

Ευρωπαϊκή Επιτροπή
ΓΔ Ανταγωνισμού
Μητρώο Συγχωνεύσεων
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel
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ΔΙΟΡΘΩΤΙΚΑ

Διορθωτικό στη δημοσίευση αίτησης σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 510/2006 του
Συμβουλίου για την προστασία των γεωγραφικών ενδείξεων και των ονομασιών προέλευσης των γεωργικών προϊόντων

και των τροφίμων

(Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 128 της 1ης Ιουνίου 2006)

(2007/C 63/06)

Στη σελίδα 11 στον τίτλο του συνοπτικού δελτίου και στο σημείο 4.1 «Ονομασία», καθώς και στη σελίδα 14 στο σημείο 4.8
«Επισήμανση»:

αντί: «Εξαιρετικό παρθένο ελαιόλαδο “Τροιζηνία”»,

διάβαζε: «Εξαιρετικό παρθένο ελαιόλαδο Τροιζηνία (exeretiko partheno eleolado Trizinia)».
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